
Neh
Chapter 3

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

קָם1 וַיָּ֡
就–起来了

אֶלְיָשִׁיב֩
以利亚实
H0475

ן הַכֹּהֵ֨
祭司–那
H3548

הַגָּד֜וֹל
大的

וְאֶחָי֣ו
和–弟兄–他的
H0251

ים הַכֹּהֲנִ֗
祭司们–那
H3548

֙ וַיִּבְנוּ
就–他们建造了
H1129

אֶת־
(宾语标记)–
H0853

עַר שַׁ֣
门
H8179

אן הַצֹּ֔
羊–那–的
H6629

הֵמָּ֣ה
他们
H1992

קִדְּשׁ֔וּהוּ
使它成圣了
H6942

ידוּ יַּעֲמִ֖ וַֽ
就–站立了
H5975

דַּלְתֹתָ֑יו
门扇–它的

וְעַד־
和–直到–
H5704

ל מִגְדַּ֤
塔楼–的
H4026

הַמֵּאָה֙
百–那
H3968

קִדְּשׁ֔וּהוּ
使它成圣了
H6942

עַ֖ד
直到
H5704

ל מִגְדַּ֥
塔楼
H4026

ל׃ חֲנַנְאֵֽ
哈楠尼
H2606

ס
(标记)

那时，大祭司以利亚实和他的弟兄众祭司起来建立羊门，分别为圣，安立门扇，又筑城墙到哈米亚楼，直到哈楠业楼，分
别为圣。

וְעַל־2
而–在–

יָד֥וֹ
手–他的
H3027

בָנ֖וּ
建造了
H1129

י אַנְשֵׁ֣
男人–的
H0376

יְרֵח֑וֹ
耶利哥
H3405

ס
(标记)

וְעַל־
而–在–

יָד֣וֹ
手–他的
H3027

בָנָ֔ה
建造了
H1129

זַכּ֖וּר
撒库
H2139

בֶּן־
子–

י׃ אִמְרִֽ
以忆利
H0566

ס
(标记)

其次是耶利哥人建造。其次是音利的儿子撒刻建造。

וְאֵת3֙
而(宾语标记)
H0853

עַר שַׁ֣
门
H8179

ים הַדָּגִ֔
鱼–那–的
H1709

בָּנ֖וּ
建造了
H1129

בְּנֵי֣
众子–的

הַסְּנָאָה֑
哈西拿亚
H5570

הֵמָּ֣ה
他们
H1992

קֵר֔וּהוּ
架棁了–它

֙ יַּעֲמִי֙דוּ וַֽ
就–站立了
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
门扇–它的

מַנְעוּלָ֖יו
锁–它的
H4514

יו׃ וּבְרִיחָֽ
和–闩–它的
H1280

ס
(标记)

哈西拿的子孙建立鱼门，架横梁、安门扇，和闩锁。

וְעַל־4
而–在–

יָדָ֣ם
手–他们的
H3027

יק הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

מְרֵמ֤וֹת
米利末
H4822

בֶּן־
子–

אוּרִיָּה֙
乌利雅

בֶּן־
子–

הַקּ֔וֹץ
哈罢斯
H6976

ס
(标记)

וְעַל־
而–在–

יָדָ֣ם
手–他们的
H3027

יק הֶחֱזִ֔
修补了
H2388

ם מְשֻׁלָּ֥
米书兰
H4918

בֶּן־
子–

בֶּרֶכְיָה֖
比利加
H1296

בֶּן־
子–

מְשֵׁיזַבְאֵל֑
米示撒别
H4898

ס
(标记)

וְעַל־
而–在–

יָדָ֣ם
手–他们的
H3027

יק חֱזִ֔ הֶֽ
修补了
H2388

צָד֖וֹק
撒督
H6659

ן־ בֶּֽ
子–

בַּעֲנָֽא׃
巴拿
H1195

ס
(标记)

其次是哈哥斯的孙子、乌利亚的儿子米利末修造。其次是米示萨别的孙子、比利迦的儿子米书兰修造。其次是巴拿的儿子
撒督修造。
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וְעַל־5
而–在–

ם יָדָ֖
手–他们的
H3027

הֶחֱזִי֣קוּ
修补了
H2388

הַתְּקוֹעִי֑ם
提哥亚人–那
H8621

ירֵיהֶם֙ וְאַדִּֽ
而–贵胄–他们的
H0117

לאֹ־
不–
H3808

יאוּ הֵבִ֣
带入了
H0935

ם צַוָּרָ֔
颈项–他们的

ת בַּעֲבֹדַ֖
在–工作
H5656

ם׃ אֲדֹנֵיהֶֽ
主人–他们的–的
H0113

ס
(标记)

其次是提哥亚人修造；但是他们的贵胄不用肩（原文是颈项）担他们主的工作。

וְאֵת6֩
而(宾语标记)
H0853

עַר שַׁ֨
门
H8179

הַיְשָׁנָ֜ה
旧–那–的
H3465

יקוּ הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

יֽוֹיָדָע֙
耶何耶大
H3111

בֶּן־
子–

חַ פָּסֵ֔
巴西亚
H6454

ם וּמְשֻׁלָּ֖
和–米书兰
H4918

בֶּן־
子–

בְּסֽוֹדְיָה֑
比索提雅
H1152

הֵמָּ֣ה
他们
H1992

קֵר֔וּהוּ
架棁了–它

֙ יַּעֲמִי֙דוּ וַֽ
就–站立了
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
门扇–它的

וּמַנְעֻלָ֖יו
和–锁–它的
H4514

יו׃ וּבְרִיחָֽ
和–闩–它的
H1280

ס
(标记)

巴西亚的儿子耶何耶大与比所玳的儿子米书兰修造古门，架横梁，安门扇和闩锁。

וְעַל־7
而–在–

ם יָדָ֨
手–他们的
H3027

יק הֶחֱזִ֜
修补了
H2388

מְלַטְיָה֣
米拉提雅
H4424

י הַגִּבְעֹנִ֗
基遍人–那
H1393

֙ וְיָדוֹן
和–雅顿
H3036

י נֹתִ֔ הַמֵּרֹ֣
米伦诺人–那
H4824

י אַנְשֵׁ֥
男人–的
H0376

גִבְע֖וֹן
基遍
H1391

ה וְהַמִּצְפָּ֑
和–米斯巴–那
H4709

א לְכִסֵּ֕
归–座位
H3678

פַּחַ֖ת
省长–的
H6346

עֵ֥בֶר
河外
H5676

ר׃ הַנָּהָֽ
河–那–的
H5104

ס
(标记)

其次是基遍人米拉提，米伦人雅顿与基遍人，并属河西总督所管的米斯巴人修造。

עַל־8
在–

יָד֣וֹ
手–他的
H3027

יק הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

עֻזִּיאֵ֤ל
乌薹
H5816

ן־ בֶּֽ
子–

חַרְהֲיָה֙
哈哈雅
H2736

ים צֽוֹרְפִ֔
银匠–的
H6884

ס
(标记)

וְעַל־
而–在–

יָד֣וֹ
手–他的
H3027

יק הֶחֱזִ֔
修补了
H2388

חֲנַנְיָה֖
哈拿尼雅

בֶּן־
子–

ים הָרַקָּחִ֑
做香料的人–那–的
H7546

֙ עַזְבוּ וַיַּֽ
就–他们留下了

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
耶路撒冷
H3389

עַ֖ד
直到
H5704

הַחוֹמָ֥ה
城墙–那
H2346

ה׃ הָרְחָבָֽ
宽的–那
H7342

ס
(标记)

其次是银匠哈海雅的儿子乌薛修造。其次是做香的哈拿尼雅修造。这些人修坚耶路撒冷，直到宽墙。

וְעַל־9
而–在–

יָדָ֤ם
手–他们的
H3027

הֶחֱזִיק֙
修补了
H2388

רְפָיָה֣
利法雅
H7509

בֶן־
子–

ח֔וּר
珥珥
H2354

ר שַׂ֕
首领–的
H8269

י חֲצִ֖
半–的
H2677

לֶךְ פֶּ֥
区–的
H6418

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
耶路撒冷
H3389

ס
(标记)

其次是管理耶路撒冷一半、户珥的儿子利法雅修造。

וְעַל־10
而–在–

יָדָ֧ם
手–他们的
H3027

הֶחֱזִי֛ק
修补了
H2388

יְדָיָה֥
耶大雅
H3042

בֶן־
子–

ף חֲרוּמַ֖
哈鲁玛
H2739

וְנֶגֶ֣ד
而–对面
H5048

בֵּית֑וֹ
家–他的

ס
(标记)

וְעַל־
而–在–

יָד֣וֹ
手–他的
H3027

יק הֶחֱזִ֔
修补了
H2388

חַטּ֖וּשׁ
哈突
H2407

בֶּן־
子–

חֲשַׁבְנְיָֽה׃
哈沙拿
H2813

其次是哈路抹的儿子耶大雅对着自己的房屋修造。其次是哈沙尼的儿子哈突修造。
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ה11 מִדָּ֣
一段

ית שֵׁנִ֗
第二–的
H8145

הֶחֱזִיק֙
修补了
H2388

מַלְכִּיָּ֣ה
玛基雅
H4441

בֶן־
子–

ם חָרִ֔
哈林
H2766

וְחַשּׁ֖וּב
和–哈汎
H2815

בֶּן־
子–

פַּחַת֣
巴哈
H6355

מוֹאָב֑
摩押
H6355

וְאֵ֖ת
和(宾语标记)
H0853

ל מִגְדַּ֥
塔楼
H4026

ים׃ הַתַּנּוּרִֽ
火炉–那–的
H8574

ס
(标记)

哈琳的儿子玛基雅和巴哈・摩押的儿子哈述修造一段，并修造炉楼。

וְעַל־12
而–在–

יָד֣וֹ
手–他的
H3027

יק הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

שַׁלּוּם֙
沙龙
H7967

בֶּן־
子–

שׁ הַלּוֹחֵ֔
哈罗哥
H3873

ר שַׂ֕
首领–的
H8269

י חֲצִ֖
半–的
H2677

לֶךְ פֶּ֣
区–的
H6418

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
耶路撒冷
H3389

ה֖וּא
他
H1931

יו׃ וּבְנוֹתָֽ
和–女儿–他的
H1323

ס
(标记)

其次是管理耶路撒冷那一半、哈罗黑的儿子沙龙和他的女儿们修造。

אֵת13֩
(宾语标记)
H0853

עַר שַׁ֨
门
H8179

יְא הַגַּ֜
谷–那–的
H1516

הֶחֱזִי֣ק
修补了
H2388

֮ חָנוּן
哈弚
H2586

וְיֹשְׁבֵי֣
和–居民–的
H3427

זָנוֹחַ֒
撒诺亚
H2182

הֵמָּ֣ה
他们
H1992

בָנ֔וּהוּ
建造了–它
H1129

֙ יַּעֲמִי֙דוּ וַֽ
就–站立了
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
门扇–它的

מַנְעֻלָ֖יו
锁–它的
H4514

וּבְרִיחָי֑ו
和–闩–它的
H1280

וְאֶ֤לֶף
和–一千
H0505

אַמָּה֙
肋尺

ה בַּחוֹמָ֔
在–城墙–那
H2346

עַ֖ד
直到
H5704

עַר שַׁ֥
门
H8179

הָשֲׁפֽוֹת׃
簪堆–那–的
H0830

哈嫩和撒挪亚的居民修造谷门，立门，安门扇和闩锁，又建筑城墙一千肘，直到粪厂门。

׀וְאֵת֣ 14
而(宾语标记)
H0853

עַר שַׁ֣
门
H8179

הָאַשְׁפּ֗וֹת
簪堆–那–的
H0830

הֶחֱזִיק֙
修补了
H2388

מַלְכִּיָּ֣ה
玛基雅
H4441

בֶן־
子–

ב רֵכָ֔
利甲
H7394

ר שַׂ֖
首领–的
H8269

לֶךְ פֶּ֣
区–的
H6418

רֶם בֵּית־הַכָּ֑
伯–哈基琳
H1021

ה֣וּא
他
H1931

נּוּ יִבְנֶ֔
建造了–它
H1129

וְיַעֲמִיד֙
和–站立了
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
门扇–它的

מַנְעֻלָ֖יו
锁–它的
H4514

יו׃ וּבְרִיחָֽ
和–闩–它的
H1280

ס
(标记)

管理伯・哈基琳、利甲的儿子玛基雅修造粪厂门，立门，安门扇和闩锁。

וְאֵת15֩
而(宾语标记)
H0853

עַר שַׁ֨
门
H8179

יִן הָעַ֜
泉–那–的

חֱזִיק הֶ֠
修补了
H2388

שַׁלּ֣וּן
沙伦
H7968

בֶּן־
子–

֮ כָּל־חֹזֶה
珥–哥荷结
H3626

ר שַׂ֣
首领–的
H8269

לֶךְ פֶּ֣
区–的
H6418

הַמִּצְפָּה֒
米斯巴–那
H4709

ה֤וּא
他
H1931

֙ יִבְנֶנּ֙וּ
建造了–它
H1129

נּוּ לְלֶ֔ וִיטַֽ
和–盖了–它
H2926

]ויעמידו[
[就站立了]
H5975

)וְיַעֲמִיד֙(
(和–站立了)
H5975

יו דַּלְתֹתָ֔
门扇–它的

מַנְעֻלָ֖יו
锁–它的
H4514

וּבְרִיחָי֑ו
和–闩–它的
H1280

אֵת וְ֠
和(宾语标记)
H0853

ת חוֹמַ֞
城墙
H2346

בְּרֵכַת֤
池–的
H1295

הַשֶּׁלַ֙ח֙
西罗亚

לְגַן־
归–园–
H1588

לֶךְ הַמֶּ֔
王–那–的
H4428

וְעַד־
和–直到–
H5704

מַּעֲל֔וֹת הַֽ
台阶–那

הַיּוֹרְד֖וֹת
下去–的
H3381

יר מֵעִ֥
从–城

יד׃ דָּוִֽ
大卫–的
H1732

ס
(标记)

管理米斯巴、各荷西的儿子沙仑修造泉门，立门，盖门顶，安门扇和闩锁，又修造靠近王园西罗亚池的墙垣，直到那从大
卫城下来的台阶。

יו16 אַחֲרָ֤
在–他之后

הֶחֱזִיק֙
修补了
H2388

נְחֶמְיָה֣
尼希米
H5166

בֶן־
子–

עַזְבּ֔וּק
押建
H5802

ר שַׂ֕
首领–的
H8269

י חֲצִ֖
半–的
H2677

לֶךְ פֶּ֣
区–的
H6418

ית־צ֑וּר בֵּֽ
伯–礁尔
H1049

עַד־
直到–
H5704

נֶגֶ֙ד֙
对面
H5048

קִבְרֵ֣י
坟墓–的
H6913

יד דָוִ֔
大卫
H1732

וְעַד־
和–直到–
H5704

הַבְּרֵכָה֙
池–那
H1295

הָעֲשׂוּיָ֔ה
修建的–那

וְעַ֖ד
和–直到
H5704

ית בֵּ֥
家–的

ים׃ הַגִּבֹּרִֽ
勇士–那
H1368

ס
(标记)

https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4441.htm
https://biblehub.com/hebrew/2766.htm
https://biblehub.com/hebrew/2815.htm
https://biblehub.com/hebrew/6355.htm
https://biblehub.com/hebrew/6355.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4026.htm
https://biblehub.com/hebrew/8574.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/7967.htm
https://biblehub.com/hebrew/3873.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/6418.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/2586.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2182.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4514.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/830.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/830.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4441.htm
https://biblehub.com/hebrew/7394.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/6418.htm
https://biblehub.com/hebrew/1021.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4514.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/7968.htm
https://biblehub.com/hebrew/3626.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/6418.htm
https://biblehub.com/hebrew/4709.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/2926.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4514.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/1295.htm
https://biblehub.com/hebrew/1588.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/5166.htm
https://biblehub.com/hebrew/5802.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/6418.htm
https://biblehub.com/hebrew/1049.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1295.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm


其次是管理伯・夙一半、押卜的儿子尼希米修造，直到大卫坟地的对面，又到挖成的池子，并勇士的房屋。

יו17 אַחֲרָ֛
在–他之后

הֶחֱזִ֥יקוּ
修补了
H2388

הַלְוִיִּ֖ם
利未人–那
H3881

רְח֣וּם
利宯

בֶּן־
子–

בָּנִי֑
巴尼
H1137

עַל־
在–

יָד֣וֹ
手–他的
H3027

יק הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

חֲשַׁבְיָה֛
哈沙比雅
H2811

שַׂר־
首领–
H8269

חֲצִי־
半–
H2677

לֶךְ פֶ֥
区–的
H6418

קְעִילָ֖ה
基伊拉
H7084

לְפִלְכּֽוֹ׃
归–区–他的
H6418

ס
(标记)

其次是利未人巴尼的儿子利宏修造。其次是管理基伊拉一半、哈沙比雅为他所管的本境修造。

18֙ אַחֲרָיו
在–他之后

הֶחֱזִי֣קוּ
修补了
H2388

ם אֲחֵיהֶ֔
弟兄–他们的
H0251

י בַּוַּ֖
巴瓦伊
H0942

בֶּן־
子–

חֵנָדָ֑ד
希拿达
H2582

ר שַׂ֕
首领–的
H8269

י חֲצִ֖
半–的
H2677

לֶךְ פֶּ֥
区–的
H6418

ה׃ קְעִילָֽ
基伊拉
H7084

ס
(标记)

其次是利未人弟兄中管理基伊拉那一半、希拿达的儿子巴瓦伊修造。

ק19 וַיְחַזֵּ֨
而–修补了
H2388

עַל־
在–

יָד֜וֹ
手–他的
H3027

עֵזֶ֧ר
以谢
H5829

בֶּן־
子–

יֵשׁ֛וּעַ
耶书亚
H3442

ר שַׂ֥
首领–的
H8269

ה הַמִּצְפָּ֖
米斯巴–那
H4709

ה מִדָּ֣
一段

שֵׁנִי֑ת
第二–的
H8145

גֶד מִנֶּ֕
从–对面
H5048

עֲלֹ֥ת
上去–的
H5927

הַנֶּ֖שֶׁק
兵Ā库–那
H5402

עַ׃ הַמִּקְצֹֽ
āĂ–那–的
H4740

ס
(标记)

其次是管理米斯巴、耶书亚的儿子以谢修造一段，对着ă库的上Ą、城墙āą之Ć。

יו20 אַחֲרָ֨
在–他之后

הֶחֱרָ֧ה
ćĈ的
H2734

הֶחֱזִי֛ק
修补了
H2388

בָּר֥וּךְ
巴鲁
H1263

בֶּן־
子–

]זבי[
[撒ĉĊ]
H2079

י( )זַכַּ֖
(撒库)
H2140

ה מִדָּ֣
一段

שֵׁנִי֑ת
第二–的
H8145

מִן־
从–

מִּקְצ֔וֹעַ הַ֨
āĂ–那
H4740

עַד־
直到–
H5704

פֶּתַ֙ח֙
门ċ
H6607

ית בֵּ֣
家–的

יב אֶלְיָשִׁ֔
以利亚实
H0475

ן הַכֹּהֵ֖
祭司–那
H3548

הַגָּדֽוֹל׃
大的

ס
(标记)

其次是萨Č的儿子巴čĎď修造一段，从城墙āą，直到大祭司以利亚实的Đ门。

אַחֲרָ֣יו21
在–他之后

יק הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

מְרֵמ֧וֹת
米利末
H4822

בֶּן־
子–

אוּרִיָּ֛ה
乌利雅

בֶּן־
子–

הַקּ֖וֹץ
哈罢斯
H6976

ה מִדָּ֣
一段

שֵׁנִי֑ת
第二–的
H8145

מִפֶּתַ֙ח֙
从–门ċ
H6607

ית בֵּ֣
家–的

יב אֶלְיָשִׁ֔
以利亚实
H0475

וְעַד־
和–直到–
H5704

ית תַּכְלִ֖
đĒ
H8503

ית בֵּ֥
家–的

ׁיב׃ אֶלְיָשִֽ
以利亚实
H0475

ס
(标记)

其次是哈哥斯的孙子、乌利亚的儿子米利末修造一段，从以利亚实的Đ门，直到以利亚实Đ的đĒ。

יו22 וְאַחֲרָ֛
而–在他之后

הֶחֱזִ֥יקוּ
修补了
H2388

הַכֹּהֲנִ֖ים
祭司们–那
H3548

י אַנְשֵׁ֥
男人–的
H0376

ר׃ הַכִּכָּֽ
ē原–那
H3603

其次是Ĕē原的祭司修造。

יו23 אַחֲרָ֨
在–他之后

הֶחֱזִי֧ק
修补了
H2388

ן בִּנְיָמִ֛
ĕ雅Ė
H1144

וְחַשּׁ֖וּב
和–哈汎
H2815

נֶגֶ֣ד
对面
H5048

בֵּיתָ֑ם
家–他们的

ס
(标记)

אַחֲרָ֣יו
在–他之后

יק הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

עֲזַרְיָה֧
亚撒利雅
H5838

בֶן־
子–

מַעֲשֵׂיָה֛
玛西雅
H4641

בֶּן־
子–

עֲנָֽנְיָה֖
亚拿尼雅
H6055

צֶל אֵ֥
ėĘ
H0681

בֵּיתֽוֹ׃
家–他的

ס
(标记)

https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/1137.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/2811.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/6418.htm
https://biblehub.com/hebrew/7084.htm
https://biblehub.com/hebrew/6418.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/942.htm
https://biblehub.com/hebrew/2582.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/6418.htm
https://biblehub.com/hebrew/7084.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5829.htm
https://biblehub.com/hebrew/3442.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4709.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/5402.htm
https://biblehub.com/hebrew/4740.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/2079.htm
https://biblehub.com/hebrew/2140.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/4740.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4822.htm
https://biblehub.com/hebrew/6976.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8503.htm
https://biblehub.com/hebrew/475.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/2815.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/5838.htm
https://biblehub.com/hebrew/4641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6055.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm


其次是ĕ雅Ė与哈ę对着自己的房屋修造。其次是亚Ě尼的孙子、玛西雅的儿子亚撒利雅在靠近自己的房屋修造。

אַחֲרָ֣יו24
在–他之后

יק הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

בִּנּ֛וּי
宾ě
H1131

בֶּן־
子–

ד חֵנָדָ֖
希拿达
H2582

ה מִדָּ֣
一段

שֵׁנִי֑ת
第二–的
H8145

ית מִבֵּ֣
从–家

עֲזַרְיָ֔ה
亚撒利雅–的
H5838

עַד־
直到–
H5704

הַמִּקְצ֖וֹעַ
āĂ–那
H4740

וְעַד־
和–直到–
H5704

ה׃ הַפִּנָּֽ
ĜĂ–那
H6438

其次是希拿达的儿子宾ě修造一段，从亚撒利雅的房屋直到城墙āą，又到城Ă。

פָּלָל25֣
巴拉ĝ
H6420

בֶּן־
子–

֮ אוּזַי
乌Ğ
H0186

מִנֶּ֣גֶד
从–对面
H5048

הַמִּקְצוֹעַ֒
āĂ–那
H4740

ל וְהַמִּגְדָּ֗
和–塔楼–那
H4026

הַיּוֹצֵא֙
ğ来–的
H3318

ית מִבֵּ֤
从–家

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
王–那–的
H4428

עֶלְי֔וֹן הָֽ
上面的–那

ר אֲשֶׁ֖
那

לַחֲצַר֣
属–Ġ子

הַמַּטָּרָ֑ה
ġ卫–那–的
H4307

יו אַחֲרָ֖
在–他之后

פְּדָיָה֥
Ģ大雅
H6305

בֶן־
子–

שׁ׃ פַּרְעֹֽ
巴č
H6551

ס
(标记)

乌ģ的儿子巴拉修造对着城墙的āą和王上Ĥĥğ来的城楼，靠近ġ卫Ġ的那一段。其次是巴č的儿子Ħ大雅修造。

ים26 נְּתִינִ֔ וְהַ֨
而–ħĨ们–那
H5411

הָי֥וּ
是
H1961

ים יֹשְׁבִ֖
Ĕ–的
H3427

פֶל בָּעֹ֑
在–ĩĪĝ
H6077

ד עַ֠
直到
H5704

גֶד נֶ֜
对面
H5048

עַר שַׁ֤
门
H8179

הַמַּיִ֙ם֙
ī–那–的
H4325

ח לַמִּזְרָ֔
Ĭ–ĭĮ
H4217

ל וְהַמִּגְדָּ֖
和–塔楼–那
H4026

א׃ הַיּוֹצֵֽ
ğ来–的
H3318

ס
(标记)

（尼提įĔ在ĩĪĝ，直到İĭī门的对面和ĥğ来的城楼。）

יו27 אַחֲרָ֛
在–他之后

הֶחֱזִ֥יקוּ
修补了
H2388

ים הַתְּקֹעִ֖
提哥亚人–那
H8621

ה מִדָּ֣
一段

שֵׁנִי֑ת
第二–的
H8145

גֶד מִנֶּ֜
从–对面
H5048

ל הַמִּגְדָּ֤
塔楼–那
H4026

֙ הַגָּדוֹל
大的–那

א הַיּוֹצֵ֔
ğ来–的
H3318

וְעַ֖ד
和–直到
H5704

חוֹמַ֥ת
城墙
H2346

פֶל׃ הָעֹֽ
ĩĪĝ–那–的
H6077

其次是提哥亚人又修一段，对着那ĥğ来的大楼，直到ĩĪĝ的墙。

׀מֵעַל֣ 28
从–以上

עַר שַׁ֣
门
H8179

ים הַסּוּסִ֗
ı–那–的

֙ הֶחֱזִי֙קוּ
修补了
H2388

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
祭司们–那
H3548

ישׁ אִ֖
人
H0376

לְנֶגֶ֥ד
各自–对面
H5048

בֵּיתֽוֹ׃
家–他的

ס
(标记)

从ı门Ĳ上，众祭司各对自己的房屋修造。

יו29 אַחֲרָ֧
在–他之后

הֶחֱזִי֛ק
修补了
H2388

צָד֥וֹק
撒督
H6659

בֶּן־
子–

ר אִמֵּ֖
以米珥
H0564

נֶגֶ֣ד
对面
H5048

בֵּית֑וֹ
家–他的

ס
(标记)

יו וְאַחֲרָ֤
而–在他之后

הֶחֱזִיק֙
修补了
H2388

עְיָה֣ שְׁמַֽ
示玛雅
H8098

בֶן־
子–

שְׁכַנְיָ֔ה
示迦尼
H7935

שֹׁמֵ֖ר
ĳĴ–的
H8104

עַר שַׁ֥
门
H8179

ח׃ הַמִּזְרָֽ
ĭĮ–那–的
H4217

ס
(标记)

其次是音ĵ的儿子撒督对着自己的房屋修造。其次是Ĵĭ门、示迦尼的儿子示玛雅修造。
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]אחרי[30
[在他之后]

יו( )אַחֲרָ֨
(在–他之后)

יק הֶחֱזִ֜
修补了
H2388

חֲנַנְיָה֣
哈拿尼雅

בֶן־
子–

שֶׁלֶמְיָ֗ה
示利米雅
H8018

וְחָנ֧וּן
和–哈弚
H2586

בֶּן־
子–

צָלָף֛
撒拉
H6764

י הַשִּׁשִּׁ֖
第Ķ–那
H8345

ה מִדָּ֣
一段

שֵׁנִי֑
第二–的
H8145

ס
(标记)

אַחֲרָ֣יו
在–他之后

יק הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

מְשֻׁלָּם֙
米书兰
H4918

בֶּן־
子–

רֶכְיָ֔ה בֶּ֣
比利加
H1296

נֶגֶ֖ד
对面
H5048

נִשְׁכָּתֽוֹ׃
屋子–他的
H5393

ס
(标记)

其次是示利米雅的儿子哈拿尼雅和萨拉的第Ķ子哈嫩又修一段。其次是比利迦的儿子米书兰对着自己的房屋修造。

]אחרי[31
[在他之后]

)אַחֲרָ֣יו(
(在–他之后)

יק הֶחֱזִ֗
修补了
H2388

מַלְכִּיָּה֙
玛基雅
H4441

בֶּן־
子–

י רְפִ֔ הַצֹּ֣
银匠–那–的
H6885

עַד־
直到–
H5704

ית בֵּ֥
家–的

הַנְּתִינִ֖ים
ħĨ们–那
H5411

וְהָרֹכְלִ֑ים
和–ķ人–那
H7402

נֶגֶ֚ד
对面
H5048

עַר שַׁ֣
门
H8179

ד הַמִּפְקָ֔
ġ卫–那–的
H4663

וְעַ֖ד
和–直到
H5704

עֲלִיַּ֥ת
楼房–的
H5944

ה׃ הַפִּנָּֽ
ĜĂ–那
H6438

其次是银匠玛基雅修造到尼提į和ķ人的房屋，对着哈米ĸ甲门，直到城的Ă楼。

ין32 וּבֵ֨
而–在中Ĺ
H0996

עֲלִיַּ֤ת
楼房–的
H5944

הַפִּנָּה֙
ĜĂ–那
H6438

עַר לְשַׁ֣
归–门
H8179

אן הַצֹּ֔
羊–那–的
H6629

הֶחֱזִ֥יקוּ
修补了
H2388

ים הַצֹּרְפִ֖
银匠–那
H6884

ים׃ וְהָרֹכְלִֽ
和–ķ人–那
H7402

פ
(段ĺ标记)

银匠与ķ人在城的Ă楼和羊门中Ĺ修造。

https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/8018.htm
https://biblehub.com/hebrew/2586.htm
https://biblehub.com/hebrew/6764.htm
https://biblehub.com/hebrew/8345.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4918.htm
https://biblehub.com/hebrew/1296.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/5393.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4441.htm
https://biblehub.com/hebrew/6885.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5411.htm
https://biblehub.com/hebrew/7402.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4663.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6438.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/5944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6438.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/7402.htm

